
В этот день съемочная группа была в отпуске и камеры в доме были выключены, что
происходило крайне редко.

Не смотря на то, что Цзянь Иань привыкла жить под наблюдением объектива, дни без камер
давались ей легче.

Солнце светило из окна и ей было интересно проснулись ли дети. Цзянь Иань встала с дивана,
затем лениво потянулась и решила взять детей на прогулку.

Сперва она тихо зашла в комнату Су Аньжаня. Он сказал что не будет спать с мамой.

Дверь была незаперта и Цзянь Иань мягко открыла её. Она увидела спящего Су Аньжаня под
лоскутным одеялом, которое словно облегало вокруг маленького холмика.

Женщина редко видела своего сына спящего в такой позе. В прошлом, его руки лежали на
пупке, когда он спал. Во время сна он лежал без движения. Когда Су Аньжань просыпался, он
оставался в той же позе, в которой засыпал.

Женщина взяла телефон и сделала фото. Кто знал что она забыла выключить звук и хрустящий
звук от нажатия кнопки разбудит её сына. Он фыркнул, затем посмотрел на свою маму
сонным, смущенным взглядом.

Цзянь Иань фотографировала его, пока Су Аньжань окончательно не проснулся. Смятение в
его глазах медленно исчезало. Ему не нравилось происходящее. Женщина отложила свой
телефон и села на краю кровати. Она нежно тискала лицо своего сына:

— Я разбудила тебя?

Су Аньжань выбрался из хватки Цзянь Иань, на его лице всё ещё были видны вмятины от её
рук. Он выглядел иначе, чем обычно и чувствовал облегчение.

Не смотря на его отказ, женщина потянула его к себе, обняв свои руками и нежно поцеловав.
Он выглядел так мило!

— Ты выспался? — мягко спросила его Цзянь Иань, меняя его пижаму.

Су Аньжань полностью проснулся и его глаза засияли. Хоть он не говорил этого, женщина
заметила что её сын находился в хорошем настроении.

— Су Аньжань, ответь на вопрос, иначе откуда я узнаю правду? Мама не может читать твои
мысли. — она не могла устоять перед тем, что бы ещё раз потрогать его лицо и сжала его
щеки.



Су Аньжань повернул голову и посмотрел на Цзянь Иань. Он открыл рот и прошептал:

— Я выспался.

Мальчику было неловко говорить это и он решил утонуть в объятиях мамы, как сурок в земле.
Если бы у него был хвостик, он бы неловко им повилял.

— Ты всё ещё стесняешься? — женщина погладила его по спине и засмеялась.

Су Аньжань обхватил её талию и его маленькая голова находилась между маминых рук.

— Хорошо, мама больше не будет смеяться над тобой. Поднимайся, твоя сестра уже должна
была встать. Мы пойдем искать её.

Когда Цзянь Иань подняла его, она видела что он до сих пор смущался.

Его холодный характер тотчас разрушился.

Как только она помогла ему обуться и прямо встать, он взял маму за руку.

Это заставило её улыбнуться.

— Когда твоя сестра проснется, мама возьмет вас на улицу поиграть, хорошо? — сказала Цзянь
Иань.

Су Аньжань посмотрел на неё. Они оба посмотрели друг на друга и он стеснительно
отвернулся. Затем подумал о чем-то и прошептал:

— Хорошо.

— Так, ты хочешь этого? — Цзянь Иань нежно сжала его руку.

— Да.

Они зашли в комнату. Су Аньци давно проснулась, она с любопытством оглядывала всё вокруг с
широко открытыми глазами. Она подняла свои ножки, ударила ими воздух и хихикнула. Никто
не знает о чем она думала в этот момент.

Услышав шаги, она повернулась в бок и быстро перевернулась. Поворачивая голову, она
покачала головой вниз. Её маленькая попа скрутилась, пока она пыталась повернуться как раз



в тот момент, когда Цзянь Иань прибежала чтобы помочь малышке. Су Аньци поползла в
направлении к маме.

— Мама! Мама! — Су Аньци восторженно кричала. Она даже забыла слизать слюну,
спадающую с её губ. С огромной скоростью она забралась на Цзянь Иань, остановилась и
неловко потянула свои руки к маминому рту.

Цзянь Иань отпустила руку своего сына.

В это время её дочь вытянула свои маленькие ручки, прося объятий.
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